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Retirez le couvercle de la base de l'enceinte.2

Retirer les vis du capot arrière de la base du haut-
parleur, puis retirer le capot.

1

Couvercle de 
la base de 
l'enceinte

Base de l'enceinte
Capot arrière de la base
du haut-parleur

Vis x2

Base de l'enceinte

- Préparatifs pour l'installation -

①Enceinte

①Enceinte

Tournevis
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Utilisez la base de l'enceinte pour déterminer la 
position d'installation de l'enceinte au plafond dans 
la salle, puis utilisez un ruban ou un dispositif 
équivalent pour fixer la base de l'enceinte au 
plafond.

1

Installez le câble de sécurité sur le haut-parleur à 
l’aide de la vis à tête hexagonale. 

5

Vis à tête 
hexagonale

Base de l'enceinte

Marquez des repères pour les trous de 
montage de la base de l'enceinte.

Utilisez un poinçon ou un outil équivalent pour 
marquer les positions des trous de montage de la 
base de l'enceinte sur le plafond.

2

• �Retirez la vis à tête hexagonale de l’enceinte et 
utilisez-la pour installer le câble de sécurité sur 
l’enceinte.

• �Installez solidement le fil d'empêchement de chute 
sur l'enceinte pour empêcher l'enceinte de tomber.

• �Placez l'enceinte sur le tissu doux pendant les 
travaux afin de ne pas endommager l'enceinte.

Précaution③�Fil d'empêchement 
de chute 

Bras de l'enceinte

Rondelle

Écrou hexagonal Séparez le bras de l'enceinte de l'enceinte.4

Retirez l’écrou hexagonal et la rondelle qui 
maintiennent l’enceinte et le bras de l’enceinte.

3

L'enceinte est lourde; faites attention lorsque vous 
la retirez.

Précaution

- Installation de la base de l'enceinte -

③Clé Allen (grande)

Retirez

①Enceinte

①Enceinte

⑤Clé Allen (petite) 

Respectez les étapes        et suivantes dans le cas des exemples d’installation 1 ou 3 de la p 57. Par ailleurs, le 
schéma illustre l’exemple 1. Pour les exemples 2 et 4, reportez-vous à l’exemple d’installation illustré à la p 57, 
et assurez-vous que la base de l’enceinte est orientée dans la bonne direction et que les câbles de l’enceinte 
sont correctement positionnés.

　Conseil
1
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TD307MK3-024

Base de l'enceinte

Vis (vendues séparément)

Fixez la base de l'enceinte à la surface en utilisant 
des vis appropriées (vendues séparément), comme 
indiqué sur l'illustration.

3

• �Fixez solidement la base de l'enceinte pour 
empêcher l'enceinte de tomber.

• �Lorsque vous installez la base de l'enceinte au 
plafond ou au mur à l’aide des vis, trop serrer 
pourrait tordre la base de l’enceinte et gêner 
l’assemblage du couvercle de la base.

Précaution

• �Lorsque vous installez la base de l'enceinte sur 
le plafond ou le mur, la position et le nombre de 
boulons de montage utilisés seront déterminés 
par la solidité du plafond ou du mur ainsi que par 
l'emplacement des poutres.

• �Lorsque vous installez la base de l'enceinte sur le 
plafond ou le mur, utilisez davantage de vis (vendues 

séparément) en utilisant les fentes signalées  
pour vous assurer que l’enceinte est bien fixée.

Base de l'enceinte

Fentes pour fixer la 
base de l'enceinte 
(largeur 5 mm)

　Conseil
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Acheminez les fils d'enceinte.4

Fil d'enceinte
(diamètre de 7 mm
 ou plus)

Fil d'enceinte
(�pour un diamètre 
inférieur à 7 mm)

Base de l'enceinte

• �Pour faciliter la connexion des fils d'enceinte à 
l'enceinte, laissez dépasser ces fils de 20 cm 
environ.

■ Pour un câble d'enceinte de φ7 mm ou moins
Les fils d'enceinte (vendus séparément) peuvent 
être acheminés à travers la base de l'enceinte et 
le bras de l'enceinte pour améliorer l'apparence 
de l'enceinte.

　Conseil

Base de l'enceinte
Trou d'entrée du câble

Environ 
20 cm

Fil d'enceinte
(�pour un diamètre 
inférieur à 7 mm)
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Assemblez le couvercle de la base de l’enceinte sur 
la base de l’enceinte.

3

Fixer le câble de sécurité au plafond à l'aide d'une 
vis (vendue séparément).

2

Vis (vendues séparément)

Couvercle 
de la base 
de l'enceinte

Vis x2

Capot arrière de la base du haut-parleur

Installez solidement le fil d'empêchement de chute 
au plafond pour empêcher l'enceinte de tomber.

Précaution

Fixez le fil d'empêchement de chute au plafond à 
un endroit solide, par exemple à l'emplacement 
d'une poutre.

　Conseil

③�Fil d'empêchement 
de chute 

- Assemblage de l'enceinte -

Montez solidement l’enceinte sur le bras de 
l’enceinte à l'aide de l’écrou hexagonal et de la 
rondelle.

1

Bras de l'enceinte

Bras de l'enceinte

Rondelle

Écrou hexagonal

①Enceinte

Serrez fermement l' écrou hexagonal et la rondelle.

　Conseil

Connectez les fils d'enceinte (vendus séparément) 
aux bornes d'entrée de l'enceinte.

5

Monter le capot arrière de la base du haut-parleur 
sur la base du haut-parleur à l'aide des vis.

4

Pour plus de détails concernant la connexion des 
fils d'enceinte, reportez-vous à la section "Pièces et 
connexions" à la page 53.

　Conseil

Monter le capot de la base du haut-parleur sur la 
base du haut-parleur de façon à ce que le guide 
s'adapte au caoutchouc.

　Conseil

Caoutchouc Guide
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■ Entretien
Avant d'entreprendre le nettoyage, veillez à couper l'alimentation électrique de tous les équipements connectés et 
à débrancher les cordons d'alimentation des prises secteur.
Éliminez la crasse de l'appareil en l'essuyant doucement avec un tissu doux et sec.

Au besoin, humectez le tissu pour éliminer la crasse de la surface, 
puis séchez avec un tissu doux.
N'utilisez pas d'essence, de diluants, etc., pour nettoyer cet appareil, car vous 
risqueriez d'abîmer son coffret.

■ Problèmes lors de l'utilisation de l'appareil
Pendant l'utilisation, l'appareil pourra s'arrêter de fonctionner s'il subit une perturbation externe considérable 
(choc, électricité statique, variation de tension causée par la foudre, etc.) ou s'il est utilisé incorrectement.

Dans ce cas, mettez l'interrupteur d'alimentation de l'amplificateur sur la position "Off ".
Remettez-le ensuite sur la position de marche, et vérifiez si le fonctionnement correct est rétabli. (Si le problème 
persiste, veuillez contacter notre centre de service.)

■ Observación acerca de la directiva sobre DEEE
Conformément à la directive européenne 2012/19/EU relatives aux déchets 
d’équipements électriques et électroniques (DEEE), ce produit, qui comporte le 
logo symbolisant une poubelle à roulettes barrée, ne doit être mis au rebut avec les 
ordures ménagères dans un Etat membre de l’UE. 
DEEE : dÈchets d’équipements électriques et électroniques. 
Lors de la mise au rebut de ce produit dans un Etat membre de l’UE, respectez les 
lois de cet Etat en matière de mise au rebut, notamment en retournant le produit au 
revendeur. La directive DEEE reconnaît les effets potentiels de la présence de 
matières dangereuses sur l’environnement et la santé humaine. 
Vous contribuez à éliminer ces effets et à renforcer la réutilisation/le recyclage et d’
autres formes de récupération grâce à votre coopération.

■ Spécifications
Les spécifications et l'apparence sont sujettes à changements sans préavis.

　●Enceinte
　  Diamètre: 6,5 cm
　  Puissance d'entrée: Nominale 12.5 W / Maximum 25 W
　  Impédance: 8 Ω
　  Dimensions: 135 mm(L) x 184 mm(P) x 212 mm(H)
　  Poids: Environ 2kg

Entretien / SpécificationsEntretien / Spécifications
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Garantie et service clientsGarantie et service clients

■ Service clients pour tout renseignement relatif à l'utilisation, l'entretien et la réparation 
du produit

■ �Garantie

Période de garantie : un an (deux ans pour les 
pays de l’UE) à compter de la date d'achat.

Même pendant la période de garantie, les services 
pourront vous être facturés. 

■ �Durée minimum de rétention 
des pièces de performance pour 
réparation

Les pièces de performance pour réparation sont des 
pièces requises pour la performance du produit.
La durée minimum de rétention des pièces de 
performance pour réparation est de huit ans à partir 
de la fin de la production, pour ce produit.

■ �Réparations après expiration de la 
période de garantie

Si le produit peut être réparé, il le sera contre 
paiement, sur votre demande.

■ Réparations pendant la période de 
garantie

Le produit sera réparé conformément aux termes de 
la garantie.

Contrôlez votre équipement audio pour prolonger sa durée de vie !

Avez-vous remarqué l'un 
des symptômes suivants ?

● Le cordon d'alimentation ou la prise est exceptionnellement 
chaud.

● Il y a une odeur de brûlé.
● Le cordon d'alimentation est largement entaillé ou s'est 

déformé.
● Autres problèmes ou dysfonctionnements.

Contrôle de 
sécurité

N'utilisez plus le produit

Afin d'éviter tout dysfonctionnement ou accident, coupez la tension via le bouton POWER, débranchez la 
prise et demandez un contrôle du produit.  

Pour toute question relative aux frais éventuels entraînés par le contrôle et la réparation du produit, veuillez 
vous référer au contact ci-dessus.

Contactez toujours en priorité le revendeur ECLIPSE agréé qui 
vous a vendu le produit ou le distributeur de votre pays, car ils 
peuvent être en mesure de résoudre le problème.

Pour toute réclamation au titre de la garantie authentique et 
convenue, le produit accompagné du reçu d’origine doivent être 
retournés à ce détaillant/distributeur à des fins de réparation sous 
garantie. Une réparation sous garantie ne peut être effectuée que 
sur présentation d’une preuve d’achat valide.


